
Felt Cleaning Pellets - .338/8mm cal, 50 count

• Compressed felt pellets .17-.50 cal
• Pellets are tough and durable for superior cleaning and are easier to use
than patches
• Each pack includes 1 caliber-correct nickel plated jag
• Available in a multi-caliber pistol kit with assorted pellets and jags
• Provides more consistent fit in lands and grooves of rifling for superior
cleaning

Attributes

Name: Tipton Felt Cleaning Pellets - .338/8mm cal, 50 count
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001170
Mfr. No.: 1099932
Caliber: 338 Caliber
Delivery weight: 0.028kg
UPC: 661120417088
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Sicherheitshinweise für Tipton
FilzreinigungsPellets
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Tipton FilzreinigungsPellets für .338/8mm Kaliber. Diese Pellets sind
speziell entwickelt, um eine gründliche Reinigung Ihrer Feuerwaffen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um einen sicheren und effektiven Gebrauch zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Pellets nur für die vorgesehenen Kaliber (.338 und 8 mm).
Halten Sie die Pellets außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie die Pellets vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen.
Lagern Sie die Pellets an einem kühlen, trockenen Ort, um ihre Haltbarkeit zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass die Pellets nicht in Kontakt mit Feuchtigkeit kommen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Pellets nur mit einem geeigneten Jagdspieß, der im Lieferumfang enthalten ist.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Einführen der Pellets in den Lauf Ihrer Waffe.
Tragen Sie beim Reinigen Ihrer Waffe immer Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Reinigung entladen ist.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Reinigungsmitteln zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe vollständig entladen ist.
Überprüfen Sie, ob der Lauf frei von Hindernissen ist.

Verwendung der Pellets:2.

Nehmen Sie einen Filzpellet und setzen Sie ihn auf den Jagdspieß.
Führen Sie den Jagdspieß mit dem Pellets vorsichtig in den Lauf ein.
Drehen Sie den Jagdspieß langsam, während Sie ihn durch den Lauf ziehen, um eine gründliche
Reinigung zu gewährleisten.
Wiederholen Sie diesen Vorgang bei Bedarf, um optimale Reinigungsergebnisse zu erzielen.

Nach der Verwendung:3.

Entfernen Sie den Jagdspieß und den Pellets vorsichtig aus dem Lauf.
Entsorgen Sie die gebrauchten Pellets gemäß den Entsorgungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die gebrauchten Filzpellets im Restmüll.
Achten Sie darauf, dass die Pellets nicht in die Umwelt gelangen.
Überprüfen Sie lokale Vorschriften zur Entsorgung von Reinigungsmaterialien, um sicherzustellen, dass
Sie alle Vorschriften einhalten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu den Tipton FilzreinigungsPellets wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, Sicherheitsvorkehrungen zu treffen und sich über mögliche Rückrufe zu
informieren. Besuchen Sie regelmäßig die EUSicherheitsplattform, um aktuelle Informationen zu erhalten.



Tipton Felt Cleaning Pellets Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing Tipton Felt Cleaning Pellets. These pellets are designed for effective cleaning of firearms
in the .338 and 8 mm calibers. To ensure your safety and the best performance of the product, please read and
follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before using the cleaning pellets.
Keep cleaning pellets out of reach of children and pets to prevent accidental ingestion or misuse.
Do not use cleaning pellets for any purpose other than cleaning firearms.
Be aware of your surroundings and ensure you are in a safe location when using cleaning products.
Regularly check for product recalls or safety alerts via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning pellets only with the appropriate caliber firearms to avoid damage to the firearm or
injury to yourself.
Avoid using the pellets in a manner that could cause them to break apart or create debris.
Wear protective eyewear to prevent any particles from entering your eyes during the cleaning process.
If you experience any allergic reaction or irritation, discontinue use immediately and seek medical advice.
Dispose of used cleaning pellets responsibly, following local regulations for hazardous waste.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather the necessary cleaning supplies, including the Tipton Felt Cleaning Pellets, a calibercorrect
nickel plated jag, and a cleaning rod.

Loading the Cleaning Pellets:2.

Take the appropriate number of cleaning pellets from the package.
Attach the nickel plated jag to the cleaning rod.

Using the Pellets:3.

Insert the pellets into the jag.
Carefully push the cleaning rod through the barrel of the firearm, ensuring that the pellets fit
snugly in the rifling.
Use a backandforth motion to effectively clean the barrel.

PostCleaning:4.

After cleaning, remove the jag and pellets from the firearm.
Inspect the barrel to ensure it is clean and free of debris.
Store unused cleaning pellets in a cool, dry place, away from direct sunlight.



Disposal Instructions
Dispose of used cleaning pellets in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of cleaning pellets in regular household waste if they are contaminated or hazardous.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Tipton Felt Cleaning Pellets, please refer to the
product packaging for contact details, or consult the manufacturer's website for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Tipton
Felt Cleaning Pellets. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Pellets de Limpieza de Fieltro Tipton
Introducción
Gracias por elegir los Pellets de Limpieza de Fieltro Tipton. Este producto ha sido diseñado para proporcionar
una limpieza superior de cañones de armas de fuego. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los pellets de limpieza se utilicen solo para las calibres especificadas (.338 y 8 mm).
Mantén los pellets fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No utilices los pellets de limpieza en condiciones peligrosas, como en áreas húmedas o con materiales
inflamables.
Inspecciona los pellets antes de cada uso. No uses pellets dañados o desgastados.
Si experimentas alguna reacción adversa, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y guantes al limpiar armas para protegerte de residuos y sustancias
químicas.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la limpieza.
No fuerces los pellets en el cañón; esto puede causar daños al arma.
Utiliza el jag niquelado que se incluye en el paquete para un ajuste correcto y seguro.
Limpia en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del área de trabajo:1.

Selecciona un área limpia y bien iluminada.
Ten a mano todos los materiales necesarios: pellets de limpieza, jag niquelado, y cualquier otro
equipo de limpieza.

Preparación del arma:2.

Asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Verifica que no haya municiones en el área de trabajo.

Uso de los pellets de limpieza:3.

Inserta un pellet de limpieza en el jag niquelado.
Con cuidado, introduce el jag en el cañón del arma.
Mueve el jag hacia adelante y hacia atrás para limpiar el cañón, asegurándote de no aplicar
demasiada presión.
Retira el jag y el pellet del cañón y desecha el pellet usado.

Finalización:4.

Limpia cualquier residuo del área de trabajo.
Guarda los pellets restantes y el jag en un lugar seguro.



Instrucciones de Desecho
Desecha los pellets usados en la basura común.
No los tires por el desagüe ni los incineres.
Asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre el desecho de productos de limpieza.

Información de Contacto para Más Soporte
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de los Pellets de Limpieza de Fieltro Tipton, consulta el punto de
contacto de la UE que se proporciona en el empaque del producto o en el manual del usuario.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una limpieza efectiva y
segura de tus armas.



Guide de Sécurité pour les Pellets de Nettoyage
en Feutre Tipton
Introduction
Merci d'avoir choisi les Pellets de Nettoyage en Feutre Tipton. Ces pellets sont conçus pour un nettoyage
efficace des armes à feu dans les calibres .338 et 8 mm. Pour garantir ta sécurité et le meilleur fonctionnement
du produit, merci de lire et de suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que ton arme à feu est déchargée avant d'utiliser les pellets de nettoyage.
Garde les pellets de nettoyage hors de portée des enfants et des animaux pour éviter tout risque
d'ingestion ou de mauvaise utilisation.
Ne pas utiliser les pellets de nettoyage à d'autres fins que le nettoyage des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'être dans un endroit sûr lorsque tu utilises des
produits de nettoyage.
Vérifie régulièrement les rappels de produits ou les alertes de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les pellets de nettoyage uniquement avec des armes à feu de calibre approprié pour éviter
d'endommager l'arme ou de te blesser.
Évite d'utiliser les pellets d'une manière qui pourrait les briser ou créer des débris.
Porte des lunettes de protection pour éviter que des particules n'entrent dans tes yeux pendant le
processus de nettoyage.
Si tu ressens une réaction allergique ou une irritation, arrête immédiatement l'utilisation et consulte un
médecin.
Dispose des pellets de nettoyage usagés de manière responsable, en suivant les réglementations locales
sur les déchets dangereux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée.
Rassemble les fournitures nécessaires, y compris les Pellets de Nettoyage en Feutre Tipton, un jag
nickelé adapté au calibre, et une tige de nettoyage.

Chargement des Pellets de Nettoyage :2.

Prends le nombre approprié de pellets de nettoyage dans le paquet.
Fixe le jag nickelé à la tige de nettoyage.

Utilisation des Pellets :3.

Insère les pellets dans le jag.
Pousse soigneusement la tige de nettoyage à travers le canon de l'arme à feu, en veillant à ce que
les pellets s'adaptent bien aux rayures.
Utilise un mouvement vaetvient pour nettoyer efficacement le canon.

Après le Nettoyage :4.



Après le nettoyage, retire le jag et les pellets de l'arme à feu.
Inspecte le canon pour t'assurer qu'il est propre et exempt de débris.
Range les pellets de nettoyage non utilisés dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière
directe du soleil.

Instructions de Disposition
Dispose des pellets de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Ne pas jeter les pellets de nettoyage dans les déchets ménagers ordinaires s'ils sont contaminés ou
dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les Pellets de Nettoyage en Feutre
Tipton, consulte l'emballage du produit pour les coordonnées, ou visite le site web du fabricant pour plus
d'informations.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec tes
Pellets de Nettoyage en Feutre Tipton. Merci de prêter attention à ces directives.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Pellet di
Pulizia in Feltro Tipton
Introduzione
Grazie per aver scelto i Pellet di Pulizia in Feltro Tipton. Questi pellet sono progettati per una pulizia efficace
delle armi da fuoco nei calibri .338 e 8 mm. Per garantire la tua sicurezza e le migliori prestazioni del prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare i pellet di pulizia.
Tieni i pellet di pulizia fuori dalla portata di bambini e animali domestici per prevenire ingestione
accidentale o uso improprio.
Non utilizzare i pellet di pulizia per scopi diversi dalla pulizia delle armi da fuoco.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati di trovarti in un luogo sicuro quando utilizzi prodotti per la
pulizia.
Controlla regolarmente eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma EU
Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i pellet di pulizia solo con armi da fuoco di calibro appropriato per evitare danni all'arma o
infortuni a te stesso.
Evita di utilizzare i pellet in un modo che potrebbe farli rompere o creare detriti.
Indossa occhiali protettivi per prevenire l'ingresso di particelle nei tuoi occhi durante il processo di pulizia.
Se sperimenti qualsiasi reazione allergica o irritazione, interrompi immediatamente l'uso e cerca
assistenza medica.
Smaltisci i pellet di pulizia usati in modo responsabile, seguendo le normative locali per i rifiuti pericolosi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Raccogli i materiali necessari per la pulizia, inclusi i Pellet di Pulizia in Feltro Tipton, un jag
nichelato corretto per calibro e una canna di pulizia.

Caricamento dei Pellet di Pulizia:2.

Prendi il numero appropriato di pellet di pulizia dalla confezione.
Attacca il jag nichelato alla canna di pulizia.

Utilizzo dei Pellet:3.

Inserisci i pellet nel jag.
Spingi con cautela la canna di pulizia attraverso il barilotto dell'arma da fuoco, assicurandoti che i
pellet si adattino perfettamente alla rigatura.
Utilizza un movimento avanti e indietro per pulire efficacemente il barilotto.

PostPulizia:4.

Dopo la pulizia, rimuovi il jag e i pellet dall'arma da fuoco.



Ispeziona il barilotto per assicurarti che sia pulito e privo di detriti.
Conserva i pellet di pulizia non utilizzati in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del
sole.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i pellet di pulizia usati in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non smaltire i pellet di pulizia nei rifiuti domestici normali se sono contaminati o pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardante i Pellet di Pulizia in Feltro Tipton, ti
preghiamo di consultare il packaging del prodotto per i dettagli di contatto o visitare il sito web del produttore
per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con i tuoi
Pellet di Pulizia in Feltro Tipton. Grazie per la tua attenzione a queste linee guida.



Tipton Felt Cleaning Pellets
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Felt Cleaning Pellets. Disse pelletsene er designet for effektiv rengjøring av
skytevåpen i .338 og 8 mm kaliber. For å sikre din sikkerhet og best mulig ytelse av produktet, vennligst les og
følg sikkerhetsinstruksjonene som er beskrevet i denne guiden.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker rengjøringspelletsene.
Hold rengjøringspelletsene utilgjengelig for barn og kjæledyr for å forhindre utilsiktet inntak eller misbruk.
Bruk ikke rengjøringspelletsene til noe annet enn rengjøring av skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at du er på et sikkert sted når du bruker
rengjøringsprodukter.
Sjekk regelmessig for produktvarsler eller sikkerhetsvarsler via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk rengjøringspelletsene kun med passende kaliber skytevåpen for å unngå skade på våpenet eller
personskader.
Unngå å bruke pelletsene på en måte som kan få dem til å bryte opp eller skape rusk.
Bruk vernebriller for å hindre at partikler kommer inn i øynene under rengjøringsprosessen.
Hvis du opplever allergiske reaksjoner eller irritasjon, avbryt bruken umiddelbart og søk medisinsk råd.
Kast brukte rengjøringspellets på en ansvarlig måte, i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt.
Samle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert Tipton Felt Cleaning Pellets, en kaliberkorrekt
nikkelbelagt jag, og en rengjøringsstang.

Laste rengjøringspelletsene:2.

Ta det nødvendige antallet rengjøringspellets fra pakken.
Fest den nikkelbelagte jagen til rengjøringsstangen.

Bruke pelletsene:3.

Sett pelletsene inn i jagen.
Forsiktig skyv rengjøringsstangen gjennom løpet på skytevåpenet, og sørg for at pelletsene passer
tett i riflingen.
Bruk en frem og tilbakebevegelse for å effektivt rengjøre løpet.

Etter rengjøring:4.

Etter rengjøring, fjern jagen og pelletsene fra skytevåpenet.
Inspiser løpet for å sikre at det er rent og fritt for rusk.
Oppbevar ubrukte rengjøringspellets på et kjølig, tørt sted, borte fra direkte sollys.



Avfallsinstruksjoner
Kast brukte rengjøringspellets i samsvar med lokale avfallsreguleringsforskrifter.
Kast ikke rengjøringspellets i vanlig husholdningsavfall hvis de er kontaminert eller farlige.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller videre hjelp angående Tipton Felt Cleaning Pellets, vennligst se
produktemballasjen for kontaktopplysninger, eller besøk produsentens nettsted for mer informasjon.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med dine
Tipton Felt Cleaning Pellets. Takk for at du tar hensyn til disse retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Felt Cleaning Pellets. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o skutecznym
czyszczeniu broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej podczas czyszczenia broni.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego bezpieczeństwo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
odpowiednimi służbami.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Nie używaj pelot w uszkodzonej lub zanieczyszczonej broni.
Stosuj peloty tylko w kalibrze, do którego są przeznaczone, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą; w przypadku kontaktu przemyj wodą.
Nie używaj pelot do innych celów, niż te, do których są przeznaczone.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne materiały, w tym peloty i mosiężną końcówkę.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana.

Czyszczenie2.

Przymocuj mosiężną końcówkę do pelot.
Włóż pelotę do lufy i delikatnie przesuwaj ją w przód i w tył, aby usunąć zanieczyszczenia.
Powtórz proces, aż lufa będzie czysta.
Po zakończeniu czyszczenia, sprawdź lufę, aby upewnić się, że nie ma resztek pelot.

Zakończenie3.

Po użyciu, przechowuj peloty w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie kontroluj stan pelot i wymieniaj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte peloty zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj ich do zwykłego kosza na śmieci, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.
Zasięgnij informacji w lokalnych punktach zbiórki odpadów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami lub instytucjami zajmującymi się bezpieczeństwem produktów w Twoim kraju.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas priorytetem.



Tipton Huopapallerot Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton huopapallerot tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta, käytöstä ja hävittämisestä. Huopapallerot on suunniteltu
puhdistustarkoituksiin ja niiden turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos havaitset vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojattuna kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä huopapalleroita vain suositeltujen kaliiperien kanssa (.338/8mm).
Varmista, että käytät tuotetta oikeanlaisen jagin kanssa, joka on nikkelipäällystetty.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen huopamateriaaleille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Pidä huopapallerot ja jagit poissa lasten ulottuvilta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on oikean kaliiperin mukainen jag.
Kiinnitä jag tuotteen päähän tiukasti.
Tarkista, että jag on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Aseta huopapallero jagin päälle.
Työnnä jagi varovasti aseen piippuun.
Liikuta jagia edestakaisin, kunnes puhdistus on suoritettu.
Poista huopapallero ja tarkista, että piippu on puhdas.
Käytä tarvittaessa lisää huopapalloja.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt huopapallerot kotitalousjätteen mukana.
Älä hävitä tuotetta vesistöihin tai ympäristöön, sillä se voi aiheuttaa haittaa luonnolle.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ole hyvä ja ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.
On tärkeää, että saat tarvittavat tiedot turvalliseen käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Tipton
huopapalleroita turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Felt Cleaning
Pellets
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Felt Cleaning Pellets. Dessa pellets är utformade för att underlätta rengöring av
vapen och säkerställa en effektiv och säker användning. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner
och riktlinjer för korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt anvisningarna.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar rengöringspellets.
Undvik att andas in damm som kan uppstå vid användning av pellets.
Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt innan du använder pellets.
Använd inte pellets om de är skadade eller om förpackningen är bruten.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning av rengöringsprodukter.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och tomt.
Samla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Användning av rengöringspellets:2.

Ta en pellet och fäst den på den kaliberkorrekt förnicklade jag.
För in jaget i vapnets lopp långsamt och försiktigt.
Dra jaget fram och tillbaka för att rengöra loppet, se till att inte använda för mycket kraft.
Efter användning, ta bort pellets och rengör jaget noggrant.

Avslutning:3.

Kontrollera att inget skräp eller rester finns kvar i vapnet.
Förvara pellets och rengöringsutrustning på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta använda pellets och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga pellets i vanliga hushållssopor.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens artikelnummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker användning av Tipton Felt Cleaning
Pellets och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Genom att följa dessa riktlinjer kan
du bidra till en säker och effektiv rengöring av ditt vapen. Tack för att du är en ansvarsfull användare!



Návod k bezpečnému používání produktu Tipton
Felt Cleaning Pellets
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Felt Cleaning Pellets. Tento produkt je navržen pro efektivní čištění zbraní v
kalibrech .338 a 8 mm. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte a dodržujte všechny pokyny a varování uvedené v tomto
manuálu.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro účely, pro které je určen.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození nebo opotřebení.
V případě poškození produktu jej nepoužívejte a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při používání filcových pelet dbejte na to, aby se nedostaly do kontaktu s otevřeným ohněm nebo
vysokými teplotami.
Používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli kontaktu s očima při čištění zbraní.
Zajistěte, aby byla zbraň před čištěním vždy vybitá.
Nepoužívejte produkt na zbraně, které nejsou určeny pro dané kalibry.
V případě jakýchkoli alergických reakcí na materiál produktu přestaňte s jeho používáním a vyhledejte
lékařskou pomoc.

Pokyny k instalaci a použití
Ověřte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.1.
Vyberte správnou velikost filcových pelet podle kalibru vaší zbraně.2.
Vložte filcovou peletu do čištění hrotu a ujistěte se, že je bezpečně upevněna.3.
Pomalu a opatrně protáhněte hrot s peletou vývrtem zbraně.4.
Po použití důkladně vyčistěte a zkontrolujte zbraň, abyste zajistili její bezpečnost a funkčnost.5.

Pokyny k likvidaci
Použité filcové pelety likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Znečištěné nebo poškozené pelety by měly být zlikvidovány jako nebezpečný odpad.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje chemikálie nebo jiné nebezpečné
materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoli dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a případné číslo šarže.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Felt Cleaning Pellets. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.
Prosím, dodržujte tyto pokyny pro bezpečné a efektivní použití produktu.
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